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ПРИЛОЖЕНИЕ  

ПРОЕКТ НА РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ [...] 

от [...] година 

за изменение на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно 

сътрудничеството в специфични области извън четирите свободи 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство 

(„Споразумението за ЕИП“), и по-специално членове 86 и 98 от него, 

като има предвид, че: 

 

(1) Договарящите се страни признават съществуващото официално 

сътрудничество в рамките на космическата програма на ЕС. Те желаят да 

доразвият това силно партньорство и да разширят сътрудничеството до 

компонента GOVSATCOM на космическата програма на Съюза, създадена с 

Регламент (ЕС) 2021/696 на Европейския парламент и на Съвета, и програмата 

за сигурна свързаност, създадена с Регламент (ЕС) 2023/588 на Европейския 

парламент и на Съвета. 

(2) Целесъобразно е да се разшири сътрудничеството, договорено от договарящите 

се страни по Споразумението за ЕИП в Решение № 319/2021 на Съвместния 

комитет на ЕИП от 29 октомври 2021 г., до компонента за правителствени 

сателитни комуникации (GOVSATCOM) на космическата програма на Съюза, 

създадена с регламент (ЕС) 2021/696 на Европейския парламент и на Съвета. 

(3) Целесъобразно е да се разшири сътрудничеството между договарящите се 

страни по Споразумението за ЕИП, за да бъде включен Регламент (ЕС) 

2023/588 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2023 г. за създаване 

на Програма на Съюза за сигурна свързаност за периода 2023—2027 г.1. 

(4) Условията за участие на държавите от ЕАСТ и техните институции, 

предприятия, организации и граждани в програми на Европейския съюз са 

определени в Споразумението за ЕИП, и по-специално в член 81 от него. 

(5) Следва да се вземат предвид съответно споразуменията между Европейския 

съюз и държавите от ЕАСТ относно процедурите за сигурност за обмен на 

класифицирана информация. 

(6) Ако е необходимо, между договарящите се страни могат да бъдат съгласувани 

допълнителни принципи за сътрудничество, с цел да се регулират специфични 

области, които не са обхванати от настоящото решение. 

                                                 
1 ОВ L 79, 17.3.2023 г., стр. 1. 
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(7) Участието на държавите от ЕАСТ в компонента GOVSATCOM и в Програмата 

за сигурна свързаност въз основа на Споразумението за ЕИП е от взаимен 

интерес за договарящите се страни. 

(8) Целесъобразно е участието на Исландия и Норвегия в комитетите, работните 

групи и други дейности по програмите, произтичащи от компонента 

GOVSATCOM и Програмата за сигурна свързаност да започне от 1 септември 

2024 г, независимо от това кога бъде прието настоящото решение и дали 

изпълнението на евентуалните конституционни изисквания за настоящото 

решение е нотифицирано след 10 юли 2025 г. 

(9) Въз основа на това, че Исландия и Норвегия стават ползватели на капацитета и 

услугите на компонента GOVSATCOM, Исландия и Норвегия ще допринесат 

финансово към поетите задължения от ЕС в бюджета за компонента 

GOVSATCOM за финансовите години 2021—2024. 

(10) Въз основа на това, че Исландия и Норвегия стават ползватели на капацитета и 

услугите на Програмата за сигурна свързаност, Исландия и Норвегия ще 

допринесат финансово към поетите задължения от ЕС в бюджета за 

Програмата за сигурна свързаност за финансовите години 2023—2024. 

(11) Вноските се определят към настоящия момент въз основа на инвестиции със 

съществен размер, извършени през първите години от изпълнението на 

програмата. Тези инвестиции се отнасят до създаването на инфраструктура, 

която ще бъде използвана от всички участници в системата, включително 

Исландия и Норвегия. 

(12) Поради това протокол 31 към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменен, 

за да може това разширено сътрудничество да се осъществява, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Член 1 от Протокол 31 към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва: 

1. Член 8д се изменя така: 

а) в буква а) думите „правителствени спътникови комуникации 

(GOVSATCOM) и“ се заличават; 

б) букви б) — о) се преномерират на букви в) — п); 

в) след буква а) се добавя следната буква: 

„б) Държава от ЕАСТ може да стане участник в компонента за 

правителствени сателитни комуникации (GOVSATCOM), при 

условие че бъде сключено специално споразумение, както е 

посочено в член 7, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2021/696.“; 

г) Текстът на буква в) се заменя със следното: 

„Държавите от ЕАСТ участват финансово в дейностите, отбелязани в 

буква a) в съответствие с член 82, параграф 1, буква a) от Споразумението 

и Протокол 32 към него. 

Държавите от ЕАСТ участват финансово в дейностите, отбелязани в 

буква б) в съответствие с член 82, параграф 1, буква a) от Споразумението 
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и Протокол 32 към него след сключване на посоченото в буква б) 

споразумение.  

Освен това, въз основа на член 82, параграф 1, буква в) и на член 82, 

параграф 2) от Споразумението за ЕИП и както е договорено в 

съответствие с член 1, параграфи 8 и 9 от Протокол 32 към 

Споразумението за ЕИП, след сключването на споразумение, посочено в 

буква б), участието на Исландия в компонента GOVSATCOM е в размер 

на 98 000 EUR (деветдесет и осем хиляди) за финансовите години 2021—

2024. Тази сума е под формата на три равни транша, които се включват 

съответно в поканата за внасяне на средства за финансовите години 2025, 

2026 и 2027, както е посочено в член 2, параграф 2, първа алинея от 

Протокол 32. 

Освен това, въз основа на член 82, параграф 1, буква в) и на член 82, 

параграф 2) от Споразумението за ЕИП и както е договорено в 

съответствие с член 1, параграфи 8 и 9 от Протокол 32 към 

Споразумението за ЕИП, след сключването на посоченото в буква б) 

споразумение, участието на Норвегия в компонента GOVSATCOM е в 

размер на 1 896 000 EUR (един милион и осемстотин деветдесет и шест 

хиляди) за финансовите години 2021—2024. Тази сума е под формата на 

три равни транша, които се включват съответно в поканата за внасяне на 

средства за финансовите години 2025, 2026 и 2027, както е посочено в 

член 2, параграф 2, първа алинея от Протокол 32.“; 

д) в буква г) думата „б)“ се заменя с думата „в)“; 

е) Текстът на буква о) се заменя със следното: 

„По отношение на Лихтенщайн прилагането на този параграф се спира, 

докато Съвместният комитет на ЕИП не реши друго.“. 

2. Следното се добавя след параграф 8д: 

„8е. а) Държавите от ЕАСТ участват в дейностите, които могат да 

възникнат в резултат на:  следния акт на Съюза: 

- 32023 R 0588: Регламент (ЕС) 2023/588 на Европейския 

парламент и на Съвета от 15 март 2023 г. за създаване на 

Програма на Съюза за сигурна свързаност за периода 2023—

2027 г. (ОВ L 79, 17.3.2023 г., стр. 1). 

б) Държава от ЕАСТ може да стане участник в Програмата на Съюза 

за сигурна свързаност, при условие че бъде сключено специално 

споразумение, както е посочено в член 39, параграф 1 от Регламент 

(ЕС) 2023/588. 

в) Държавите от ЕАСТ участват финансово в дейностите, отбелязани в 

буква б) в съответствие с член 82, параграф 1, буква a) от 

Споразумението и Протокол 32 към него след сключване на 

посоченото в буква б) споразумение. 

Освен това, въз основа на член 82, параграф 1, буква в) и на член 82, 

параграф 2) от Споразумението за ЕИП и както е договорено в 

съответствие с член 1, параграфи 8 и 9 от Протокол 32 към 

Споразумението за ЕИП, след сключването на посоченото в буква б) 

споразумение, участието на Исландия е в размер на 510 700 EUR 
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(петстотин и десет хиляди и седемстотин) за финансовите години от 

2023—2024. Тази сума е под формата на три равни транша, които се 

включват съответно в поканата за внасяне на средства за 

финансовите години 2025, 2026 и 2027, както е посочено в член 2, 

параграф 2, първа алинея от Протокол 32. 

Освен това, въз основа на член 82, параграф 1, буква в) и на член 82, 

параграф 2) от Споразумението за ЕИП и както е договорено в 

съответствие с член 1, параграфи 8 и 9 от Протокол 32 към 

Споразумението за ЕИП, след сключването на посоченото в буква б) 

споразумение, участието на Норвегия е в размер на 10 124 000 EUR 

(десет милиона и сто двадесет и четири хиляди) за финансовите 

години от 2023—2024. Тази сума е под формата на три равни 

транша, които се включват съответно в поканата за внасяне на 

средства за финансовите години 2025, 2026 и 2027, както е посочено 

в член 2, параграф 2, първа алинея от Протокол 32. 

г) По отношение на Лихтенщайн прилагането на този параграф се 

спира, докато Съвместният комитет на ЕИП не реши друго.“. 

Член 2 

1. Настоящото решение влиза в сила в деня след внасянето на последната 

нотификация, предвидена в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП*. 

Член 3 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

 […] 

 

 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 

 […] 

 

                                                 
* [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни изисквания.] 
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